



Załącznik nr 7 do SIWZ/Schedule 7 to the Terms of Reference  

 
ZAMAWIAJĄCY / CONTRACTING PARTY: 
Instytut Fizyki Polskiej Akademii Nauk
Al. Lotników 32/46
02-668 Warszawa


WYKAZ DOSTAW/LIST OF SUPPLIES
składany w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego prowadzonym w trybie przetargu nieograniczonego pn. 
Dostawa zestawu aparatury specjalistycznej do systemu MBE GENxplor wraz z zestawem do pomiaru „in situ” bezwzględnej temperatury w czasie rzeczywistym oraz dostawa materiałów do prowadzenia badań wzrostu materiałów topologicznych w dwóch komorach MBE, nr ref.: ZP/11/IFPAN/2020/LS / filed in the public procurement procedure of unlimited tender: Supply of specialised apparatus for the MBE GENxplor system along with the measurement package for in situ absolute temperature measurement in real time and supply of materials for topological material growth examination in two MBE chambers, ref. No.: ZP/11/IFPAN/2020/LS

w imieniu Wykonawcy/on behalf of the Contractor: 

________________________________________________


________________________________________________
(nazwa i adres Wykonawcy)/(Contractor’s name and address)




A. Dostawy Systemu do Analizy Dyfrakcji Odbitych Wysokoenergetycznych Elektronów (RHEED) / Supplies of Analytical Reflection High-Energy Electron Diffraction (RHEED) Systems
	DOSTAWA 1 ( DELIVERY 1)

	1
	Przedmiot umowy
(opis pozwalający na stwierdzenie spełniania warunku określonego 
w Rozdz. VI ust. 1 pkt 1.3 SIWZ)

Subject of the contract
(description allowing confirmation that the condition has been met in Chapter VI (1) (1.3) SIWZ)
	




	2
	Wartość dostawy 
(brutto)
Delivery Value
(gross)
	


	3
	Termin wykonania
(dd-mm-rr)
Delivery time
(dd-mm-yy)
	


	4
	Zlecający
(nazwa i adres) 
Customer
(name and address)
	

	5
	Sposób dysponowania zasobem (doświadczeniem)
Way of using resources (experience)
	Doświadczenie własne Wykonawcy / doświadczenie podmiotu trzeciego 
(niepotrzebne skreślić)
Contractor’s own experience / third-party experience 
(delete inappropriate)



	DOSTAWA 2 ( DELIVERY 2)

	1
	Przedmiot umowy
(opis pozwalający na stwierdzenie spełniania warunku określonego 
w Rozdz. VI ust. 1 pkt 1.3 SIWZ)

Subject of the contract
(description allowing confirmation that the condition has been met  in Chapter VI (1) (1.3) SIWZ )
	




	2
	Wartość dostawy 
(brutto)
Delivery Value
(gross)
	


	3
	Termin wykonania
(dd-mm-rr)
Delivery time
(dd-mm-yy)
	


	4
	Zlecający
(nazwa i adres) 
Customer
(name and address)
	

	5
	Sposób dysponowania zasobem (doświadczeniem)
Way of using resources (experience)
	Doświadczenie własne Wykonawcy / doświadczenie podmiotu trzeciego 
(niepotrzebne skreślić)
Contractor’s own experience / third-party experience 
(delete inappropriate)





	DOSTAWA 3 ( DELIVERY 3)

	1
	Przedmiot umowy
(opis pozwalający na stwierdzenie spełniania warunku określonego 
w Rozdz. VI ust. 1 pkt 1.3 SIWZ)

Subject of the contract
(description allowing confirmation that the condition has been met  in Chapter VI (1) (1.3) SIWZ )
	




	2
	Wartość dostawy 
(brutto)
Delivery Value
(gross)
	


	3
	Termin wykonania
(dd-mm-rr)
Delivery time
(dd-mm-yy)
	


	4
	Zlecający
(nazwa i adres) 
Customer
(name and address)
	

	5
	Sposób dysponowania zasobem (doświadczeniem)
Way of using resources (experience)
	Doświadczenie własne Wykonawcy / doświadczenie podmiotu trzeciego 
(niepotrzebne skreślić)
Contractor’s own experience / third-party experience 
(delete inappropriate)





B. Dostawy Systemu do pomiaru temperatury podczas wzrostu MBE / Supplies of temperature measurement system during MBE growth
	DOSTAWA 1 ( DELIVERY 1)

	1
	Przedmiot umowy
(opis pozwalający na stwierdzenie spełniania warunku określonego 
w Rozdz. VI ust. 1 pkt 1.3 SIWZ)

Subject of the contract
(description allowing confirmation that the condition has been met  in Chapter VI (1) (1.3) SIWZ )
	




	2
	Wartość dostawy 
(brutto)
Delivery Value
(gross)
	


	3
	Termin wykonania
(dd-mm-rr)
Delivery time
(dd-mm-yy)
	


	4
	Zlecający
(nazwa i adres) 
Customer
(name and address)
	

	5
	Sposób dysponowania zasobem (doświadczeniem)
Way of using resources (experience)
	Doświadczenie własne Wykonawcy / doświadczenie podmiotu trzeciego 
(niepotrzebne skreślić)
Contractor’s own experience / third-party experience 
(delete inappropriate)



	DOSTAWA 2 ( DELIVERY 2)

	1
	Przedmiot umowy
(opis pozwalający na stwierdzenie spełniania warunku określonego 
w Rozdz. VI ust. 1 pkt 1.3 SIWZ)

Subject of the contract
(description allowing confirmation that the condition has been met  in Chapter VI (1) (1.3) SIWZ )
	




	2
	Wartość dostawy 
(brutto)
Delivery Value
(gross)
	


	3
	Termin wykonania
(dd-mm-rr)
Delivery time
(dd-mm-yy)
	


	4
	Zlecający
(nazwa i adres) 
Customer
(name and address)
	

	5
	Sposób dysponowania zasobem (doświadczeniem)
Way of using resources (experience)
	Doświadczenie własne Wykonawcy / doświadczenie podmiotu trzeciego 
(niepotrzebne skreślić)
Contractor’s own experience / third-party experience 
(delete inappropriate)



	DOSTAWA 3 ( DELIVERY 3)

	1
	Przedmiot umowy
(opis pozwalający na stwierdzenie spełniania warunku określonego 
w Rozdz. VI ust. 1 pkt 1.3 SIWZ)

Subject of the contract
(description allowing confirmation that the condition has been met  in Chapter VI (1) (1.3) SIWZ )
	




	2
	Wartość dostawy 
(brutto)
Delivery Value
(gross)
	


	3
	Termin wykonania
(dd-mm-rr)
Delivery time
(dd-mm-yy)
	


	4
	Zlecający
(nazwa i adres) 
Customer
(name and address)
	

	5
	Sposób dysponowania zasobem (doświadczeniem)
Way of using resources (experience)
	Doświadczenie własne Wykonawcy / doświadczenie podmiotu trzeciego 
(niepotrzebne skreślić)
Contractor’s own experience / third-party experience 
(delete inappropriate)









				
......................................................, dnia/date ..................................	               ................................................................................
[bookmark: _GoBack]        miejscowość / place			                                        podpis / signature


4

